
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2003/00042]N. 2003 — 1724

10 FEBRUARI 2003. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
officiële Duitse vertaling van het koninklijk besluit van 5 maart 1990
betreffende de tegemoetkoming voor hulp aan bejaarden en van
reglementaire bepalingen tot wijziging van dit besluit

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der
instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap, inzonderheid op arti-
kel 76, § 1, 1°, en § 3, vervangen bij de wet van 18 juli 1990;

Gelet op de ontwerpen van officiële Duitse vertaling :

— van het koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de
tegemoetkoming voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 20 november 1990 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 16 september 1991 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 8 januari 1992 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van de artikelen 8, 9, 10, 12 en 13 van het koninklijk besluit van
7 december 1992 tot regeling van het gebruik van de informatie-
gegevens van het Rijksregister van de natuurlijke personen in het kader
van de wetgeving betreffende de tegemoetkomingen aan gehandicap-
ten;

— van het koninklijk besluit van 30 maart 1993 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 19 mei 1995 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van de artikelen 3 tot 5 van het koninklijk besluit van 26 septem-
ber 1995 betreffende de ambtshalve herziening van de beslissingen
genomen inzake tegemoetkomingen aan gehandicapten;

— van het koninklijk besluit van 12 december 1996 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van de artikelen 6 tot 11 van het koninklijk besluit van 5 juli 1998
houdende uitvoering van sommige bepalingen van de wet van
11 april 1995 tot invoering van het ″handvest″ van de sociaal verzekerde
wat de tegemoetkomingen aan gehandicapten betreft;

— van het koninklijk besluit van 15 januari 1999 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 4 februari 1999 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 17 maart 1999 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 17 maart 1999 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 14 juli 2000 tot wijziging van
artikelen 6, 38 en 40 van het koninklijk besluit van 5 maart 1990
betreffende de tegemoetkoming voor hulp aan bejaarden;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2003/00042]F. 2003 — 1724

10 FEVRIER 2003. — Arrêté royal établissant la traduction officielle
en langue allemande de l’arrêté royal du 5 mars 1990 relatif à
l’allocation pour l’aide aux personnes âgées et de dispositions
réglementaires modifiant cet arrêté

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la
Communauté germanophone, notamment l’article 76, § 1er, 1°, et § 3,
remplacé par la loi du 18 juillet 1990;

Vu les projets de traduction officielle en langue allemande :

— de l’arrêté royal du 5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux
personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 20 novembre 1990 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 16 septembre 1991 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 8 janvier 1992 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— des articles 8, 9, 10, 12 et 13 de l’arrêté royal du 7 décembre 1992
réglant l’utilisation des informations du Registre national des person-
nes physiques, dans le cadre de la législation relative aux allocations
aux handicapés;

— de l’arrêté royal du 30 mars 1993 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 19 mai 1995 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— des articles 3 à 5 de l’arrêté royal du 26 septembre 1995 relatif à la
révision d’office des décisions prises en matière d’allocations aux
handicapés;

— de l’arrêté royal du 12 décembre 1996 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— des articles 6 à 11 de l’arrêté royal du 5 juillet 1998 portant
exécution de certaines dispositions de la loi du 11 avril 1995 visant à
instituer ″la charte″ de l’assuré social, en matière d’allocations aux
handicapés;

— de l’arrêté royal du 15 janvier 1999 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 4 février 1999 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 17 mars 1999 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 17 mars 1999 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 14 juillet 2000 modifiant les articles 6, 38 et 40
de l’arrêté royal du 5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux
personnes âgées;

23960 MONITEUR BELGE — 05.05.2003 — BELGISCH STAATSBLAD



— van artikel 17 van het koninklijk besluit van 20 juli 2000
betreffende de invoering van de euro voor de aangelegenheden die
ressorteren onder het Ministerie van Sociale Zaken, Volksgezondheid
en Leefmilieu;

— van het koninklijk besluit van 25 januari 2001 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 14 juni 2001 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 12 juli 2001 tot wijziging van
artikel 8 van het koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de
tegemoetkoming voor hulp aan bejaarden;

— van de artikelen 60 tot 64 van het koninklijk besluit van
11 december 2001 betreffende de uniformisering van de spilindexen in
de sociale materies ter gelegenheid van de invoering van de euro;

— van de artikelen 26 en 27 van het koninklijk besluit van
11 maart 2002 tot uitvoering van sommige bepalingen van de wet van
11 april 1995 tot invoering van het ″handvest″ van de sociaal
verzekerde, en tot wijziging van het koninklijk besluit van 8 april 1976
houdende regeling van de gezinsbijslag ten voordele van de zelfstan-
digen;

opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse vertaling van het
Adjunct-arrondissementscommissariaat in Malmedy;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De bij dit besluit respectievelijk in bijlagen 1 tot 21
gevoegde teksten zijn de officiële Duitse vertaling :

— van het koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de
tegemoetkoming voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 20 november 1990 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 16 september 1991 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 8 januari 1992 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van de artikelen 8, 9, 10, 12 en 13 van het koninklijk besluit van
7 december 1992 tot regeling van het gebruik van de informatie-
gegevens van het Rijksregister van de natuurlijke personen in het kader
van de wetgeving betreffende de tegemoetkomingen aan gehandicap-
ten;

— van het koninklijk besluit van 30 maart 1993 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 19 mei 1995 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van de artikelen 3 tot 5 van het koninklijk besluit van 26 septem-
ber 1995 betreffende de ambtshalve herziening van de beslissingen
genomen inzake tegemoetkomingen aan gehandicapten;

— van het koninklijk besluit van 12 december 1996 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— de l’article 17 de l’arrêté royal du 20 juillet 2000 relatif à
l’introduction de l’euro pour les matières relevant du Ministère des
Affaires sociales, de la Santé publique et de l’Environnement;

— de l’arrêté royal du 25 janvier 2001 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 14 juin 2001 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 12 juillet 2001 modifiant l’article 8 de l’arrêté
royal du 5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes
âgées;

— des articles 60 à 64 de l’arrêté royal du 11 décembre 2001 relatif à
l’uniformisation des indices-pivot dans les matières sociales à l’occa-
sion de l’introduction de l’euro;

— des articles 26 et 27 de l’arrêté royal du 11 mars 2002 portant
exécution de certaines dispositions de la loi du 11 avril 1995 visant à
instituer ″la charte″ de l’assuré social, et modifiant l’arrêté royal du
8 avril 1976 établissant le régime des prestations familiales en faveur
des travailleurs indépendants;

établis par le Service central de traduction allemande du Commissa-
riat d’arrondissement adjoint à Malmedy;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les textes figurant respectivement aux annexes 1re à 21
du présent arrêté constituent la traduction officielle en langue alle-
mande :

— de l’arrêté royal du 5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux
personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 20 novembre 1990 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 16 septembre 1991 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 8 janvier 1992 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— des articles 8, 9, 10, 12 et 13 de l’arrêté royal du 7 décembre 1992
réglant l’utilisation des informations du Registre national des person-
nes physiques, dans le cadre de la législation relative aux allocations
aux handicapés;

— de l’arrêté royal du 30 mars 1993 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 19 mai 1995 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— des articles 3 à 5 de l’arrêté royal du 26 septembre 1995 relatif à la
révision d’office des décisions prises en matière d’allocations aux
handicapés;

— de l’arrêté royal du 12 décembre 1996 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;
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— van de artikelen 6 tot 11 van het koninklijk besluit van 5 juli 1998
houdende uitvoering van sommige bepalingen van de wet van
11 april 1995 tot invoering van het ″handvest″ van de sociaal verzekerde
wat de tegemoetkomingen aan gehandicapten betreft;

— van het koninklijk besluit van 15 januari 1999 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 4 februari 1999 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 17 maart 1999 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 17 maart 1999 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 14 juli 2000 tot wijziging van de
artikelen 6, 38 en 40 van het koninklijk besluit van 5 maart 1990
betreffende de tegemoetkoming voor hulp aan bejaarden;

— van artikel 17 van het koninklijk besluit van 20 juli 2000
betreffende de invoering van de euro voor de aangelegenheden die
ressorteren onder het Ministerie van Sociale Zaken, Volksgezondheid
en Leefmilieu;

— van het koninklijk besluit van 25 januari 2001 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 14 juni 2001 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de tegemoetkoming
voor hulp aan bejaarden;

— van het koninklijk besluit van 12 juli 2001 tot wijziging van
artikel 8 van het koninklijk besluit van 5 maart 1990 betreffende de
tegemoetkoming voor hulp aan bejaarden;

— van de artikelen 60 tot 64 van het koninklijk besluit van
11 december 2001 betreffende de uniformisering van de spilindexen in
de sociale materies ter gelegenheid van de invoering van de euro;

— van de artikelen 26 en 27 van het koninklijk besluit van
11 maart 2002 tot uitvoering van sommige bepalingen van de wet van
11 april 1995 tot invoering van het ″handvest″ van de sociaal
verzekerde, en tot wijziging van het koninklijk besluit van 8 april 1976
houdende regeling van de gezinsbijslag ten voordele van de zelfstan-
digen.

Art. 2. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 februari 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,

A. DUQUESNE

— des articles 6 à 11 de l’arrêté royal du 5 juillet 1998 portant
exécution de certaines dispositions de la loi du 11 avril 1995 visant à
instituer ″la charte″ de l’assuré social, en matière d’allocations aux
handicapés;

— de l’arrêté royal du 15 janvier 1999 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 4 février 1999 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 17 mars 1999 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 17 mars 1999 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 14 juillet 2000 modifiant les articles 6, 38 et 40
de l’arrêté royal du 5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux
personnes âgées;

— de l’article 17 de l’arrêté royal du 20 juillet 2000 relatif à
l’introduction de l’euro pour les matières relevant du Ministère des
Affaires sociales, de la Santé publique et de l’Environnement;

— de l’arrêté royal du 25 janvier 2001 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 14 juin 2001 modifiant l’arrêté royal du
5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes âgées;

— de l’arrêté royal du 12 juillet 2001 modifiant l’article 8 de l’arrêté
royal du 5 mars 1990 relatif à l’allocation pour l’aide aux personnes
âgées;

— des articles 60 à 64 de l’arrêté royal du 11 décembre 2001 relatif à
l’uniformisation des indices-pivot dans les matières sociales à l’occa-
sion de l’introduction de l’euro;

— des articles 26 et 27 de l’arrêté royal du 11 mars 2002 portant
exécution de certaines dispositions de la loi du 11 avril 1995 visant à
instituer ″la charte″ de l’assuré social, et modifiant l’arrêté royal du
8 avril 1976 établissant le régime des prestations familiales en faveur
des travailleurs indépendants.

Art. 2. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 février 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,

A. DUQUESNE
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Annexe 3 — Bijlage 3

MINISTERIUM DER SOZIALFU}RSORGE

16. SEPTEMBER 1991 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 5. März 1990
über die Beihilfe zur Unterstützung von Betagten

BALDUIN, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 27. Februar 1987 über die Behindertenbeihilfen, insbesondere des Artikels 8;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 5. März 1990 über die Beihilfe zur Unterstützung von Betagten,

insbesondere der Artikel 27 und 28;
Aufgrund der Stellungnahme des Nationalen Hohen Rates für Behinderte vom 13. Juli 1991;
Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, insbesondere des Artikels 3 § 1,

abgeändert durch das Gesetz vom 4. Juli 1989;
Aufgrund der Dringlichkeit;
In der Erwägung, dass die vorgeschlagenen Bestimmungen zu einer beschleunigten Behandlung der Anträge auf

Beihilfe zur Unterstützung von Betagten führen sollen und dass es notwendig ist, dringend die erforderlichen
verwaltungstechnischen Maßnahmen zu treffen, um diese Bestimmungen in die Tat umzusetzen;

Auf Vorschlag Unseres Ministers der Sozialen Angelegenheiten und Unseres Staatssekretärs für Behindertenpolitik

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Artikel 27 des Königlichen Erlasses vom 5. März 1990 über die Beihilfe zur Unterstützung von
Betagten wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

«Art. 27 - Der Bürgermeister trägt den Antrag auf Beihilfe auf einem Formular ein, das dem vom Dienst der
Behindertenbeihilfen festgelegten Muster entspricht; auf diesem Formular vermerkt er alle Auskünfte in Bezug auf
Personenstand, Staatsangehörigkeit und Hauptwohnort des Antragstellers und gegebenenfalls des Ehepartners
beziehungsweise der Person, mit der er einen Haushalt bildet, wie in Artikel 4 § 1 Absatz 4 erwähnt.

Der Bürgermeister händigt dem Antragsteller für seinen Antrag eine Empfangsbestätigung aus, die das Datum
trägt, an dem der Antragsteller zum ersten Mal zwecks Einreichung seines Antrags bei ihm vorstellig geworden ist,
sowie ein Formular für die Einkommenserklärung und ein Formular für das ärztliche Attest, die den vom Dienst der
Behindertenbeihilfen festgelegten Mustern entsprechen.

Anträge auf Beihilfe zur Ergänzung des garantierten Einkommens für Betagte und Anträge auf Beihilfe für die
Hilfe einer Drittperson, die von einem mindestens fünfundsechzig Jahre alten Behinderten eingereicht werden und ab
dem Zeitpunkt wirksam werden, an dem der vorliegende Erlass in Kraft tritt, werden als Anträge auf Beihilfe zur
Unterstützung von Betagten betrachtet.

Der Antragsteller ist verpflichtet, das Formular für das ärztliche Attest von einem Arzt seiner Wahl ausfüllen und
unterzeichnen zu lassen und es dem Bürgermeister zusammen mit dem Formular für die Einkommenserklärung
innerhalb einer Frist von dreißig Tagen, nachdem dieser sie ihm ausgehändigt hat, wieder zukommen zu lassen.

Der Dienst der Behindertenbeihilfen stellt dem Bürgermeister die Formulare für den Antrag, die Einkommens-
erklärung und das ärztliche Attest zur Verfügung.»

Art. 2 - Artikel 28 desselben Erlasses wird durch folgende Bestimmung ersetzt:

«Art. 28 - Der Bürgermeister übermittelt dem Minister unverzüglich den Antrag, dem ein Auszug aus dem
Bevölkerungs- oder Fremdenregister mit Angabe der Zusammensetzung des Haushalts und Angabe des Datums der
Eintragung ins Bevölkerungs- oder Fremdenregister, das Formular für die Einkommenserklärung und das erforderliche
ärztliche Attest beigefügt sind. Er verfährt ebenso für einen Antrag, für den ihm innerhalb der Frist von dreißig Tagen
das Formular für die Einkommenserklärung und/oder das ärztliche Attest nicht zurückgeschickt worden sind.

Wenn das Formular für die Einkommenserklärung und/oder das ärztliche Attest fehlen, schickt der Dienst der
Behindertenbeihilfen einen Mahnbrief.

Wenn diesem Mahnbrief innerhalb einer Frist von fünfzehn Tagen nicht die erwünschte Folge geleistet worden ist,
wird die Beihilfe verweigert. Außerdem ist der Antragsteller verpflichtet, alle erbetenen Auskünfte innerhalb einer Frist
von dreißig Tagen zu geben; er muss bescheinigen, dass sie ehrlich und vollständig sind und ihre Überprüfung
erlauben; andernfalls kann die Beihilfe ebenfalls verweigert werden.»

Art. 3 - Vorliegender Erlass tritt am 1. Januar 1992 in Kraft.

Art. 4 - Unser Minister der Sozialen Angelegenheiten und Unser Staatssekretär für Behindertenpolitik sind, jeder
für seinen Bereich, mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 16. September 1991

BALDUIN

Von Königs wegen:

Der Minister der Sozialen Angelegenheiten
Ph. BUSQUIN

Der Staatssekretär für Behindertenpolitik
R. DELIZEE

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 10 februari 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
A. DUQUESNE

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 10 février 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
A. DUQUESNE
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